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Réfs. : A001117 - A001124 - A001127 - A001117_UK - A001124_UK

XL

تعليمات الاستخدام
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PRECAUTII DE FOLOSIRE : a se citi cu atentie urmatoarele instructiuni înainte de a utiliza aparatul Nutribaby+ / XL.

SFATURI DE SIGURANTA

fi periculoasa.

reparatie. Nu demontati aparatul.

Lasati aparatul într-un loc care sa nu  se afle în apropierea copiilor.

altor locuri rezervate sau sa îl lasati în apropierea suprafetelor calde.

Nu asezati aparatul pe o suprafata calda sau alaturi de un cuptor 
sau de o placa de gatit cu gaz sau de orice tip de sursa de caldura.

daca contine apa calda.

AVERTIZARI
AVERTIZARE : în cazul în care cablul de 

de mentenanta sau de catre persoane cu o 

folosit de catre persoane (inclusiv copii) 

cazului în care acestea au beneficiat de 
la partea unei persoane responsabile de 

instructiuni prealabile cu privire la folosirea 
aparatului. Este necesara supravegherea 
copiilor pentru a se asigura ca acestia nu 

biberonul si continutul sau sunt la temperatura 
buna înainte de a va hrani bebelusul.
Acest aparat este destinat sa fie folosit pentru 
necesitati familiale sau similare precum:
-  în spatii de bucatarie rezevate 

motelurilor si ai altor structuri cu caracter 

-  în structuri de tipul camerelor de vacanta 
la particulari.

sau de sticla care se pot fierbe sau orice alte 
recipiente termorezistente.

dumneavoastra înainte de a le folosi cu 
aparatul Nutribaby+.

colectate ca deseuri în mod separat. Nu 
aruncati deseurile de echipamente electrice 
si electronice cu deseurile municipale 

în locurile special destinate.
  Acest simbol indica pe tot cuprinsul 

trebuie aruncat la gunoi sau împreuna 
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RO

ELEMENTE

1. Aparat de gătit la aburi
1.1. 
1.2. 
1.3. 
1.4. 
1.5. 
1.6. 
1.7. 

2. Panou de comandă
2.1. 
2.2.  
2.3. 
2.4. 

2.5. 
2.6. 
2.7. 
2.8. 
2.9. 
2.10. 
2.11. 
2.12. 
2.13.  

3. Mixer
3.1. 
3.2. 
3.3. 
3.4.  

(1.3.) (1.1.) (1.2.).

(1.5.) în coș (1.4.)

(1.7.)
 

. 

SUGESTII ȘI SFATURI
1.  

2. 
3.  

4.  
 

  
5. 
6. 
7. 
8. + și pentru a 

1.

aburi.

2.  3.

iar temporizatorul va 

GĂTITUL LA ABURI ȘI DECONGELAREA
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.

DECONGELAREA

UTILIZAREA MIXERULUI

(3)
-  

(1.7.)
(3.2.)

(3.3.)
pe suport.

 

 pentru a 

din nou etc.
Observație: 
1.  

2.  
+ și pentru a optimiza ciclul 

20

16

12

8

4

SUGESTII ȘI SFATURI ++

3 sec.
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RO

1.  2.   

sterilizarea s-a încheiat.

STERILIZAREA

(1.3.) (1.1.) (1.2.).
(1.4.).

 (1.).
(1.2.).

(1.7.) pe coșul superior.

.   

Observație: + și 

ATENȚIE!
1.

pentru a verifica temperatura.
2.

1. 2.  3.  
a alimentelor (la temperatura 
camerei  sau reci 

ÎNCĂLZIREA BIBEROANELOR

(1.1.) (1.2.) (1.5.
(1.4.) (1.) (1.2.).

4.   
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1. 3. 
a alimentelor (la temperatura 
camerei  sau reci 

 

ÎNCĂLZIREA BORCĂNELELOR CU HRANĂ PENTRU BEBELUȘI

 (1.1.) (1.2.) (1.5.)
(1.4.)  (1.) (1.2.)

ATENȚIE!
1.
2.  

PERSONALIZAREA

+

ref. A001119 - A001120 - A001121 - A001122 - A001123 etc.

DVS. Nutribaby+ DVS.

1 2

3

ÎNTREȚINEREA ȘI CURĂȚAREA

ALARMELE

(1.1.).

2. 4.  
aude un semnal sonor. 
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RO

CURĂȚAREA
ATENȚIE! +

+

(1.4.) (1.5.) (1.3.) (1.7.) (3.3.)
(3.2.)

(3.1.)

DETARTRAREA
+

 (2.1).

 (2.1) 

Observație:

ÎNTREBĂRI FRECVENTE

APARATUL NUTRIBABY+ SE OPREȘTE DE LA SINE. ESTE NORMAL?
Ecranul aparatului Nutribaby+

UNDE TREBUIE SĂ INTRODUC APA ÎN APARATUL NUTRIBABY+?
(1.3.) (1.1.) (1.2.).
(1.1.)

MIXAREA NU FUNCȚIONEAZĂ

SE DECLANȘEAZĂ O ALARMĂ ÎNAINTE DE FINALUL CICLULUI DE GĂTIT

(1.1.)

POT GĂTI SIMULTAN ALIMENTE SĂRATE ȘI DULCI?

POT GĂTI OREZ ȘI PASTE CU APARATUL NUTRIBABY+?
+. 



1 Les parents
remplissent
le formulaire
d’enregistrement
sur le site
www.service-babymoov.com

2 Ils joignent
leur preuve d’achat
(scan du ticket de caisse
ou facture) et valident
le formulaire dans un délai
de 2 mois maximum après
la date d’achat du produit.

3 Ils reçoivent un mail
accusant de la réception
de la demande de garantie à vie,
à conserver avec le justificatif d’achat. 

FR.

*  Garantie à vie. Cette garantie est soumise à conditions. Liste 
des pays concernés, délai d’activation et renseignements en 
ligne à l’adresse suivante : www.service-babymoov.com

EN.

*  Lifetime warranty. Warranty subject to terms and conditions. 
List of countries involved, activation timescales and 
information available online at the following address:
www.service-babymoov.com

DE.

*  Lebenslange Garantie. Diese Garantie unterliegt bestimmten 
Konditionen. Liste der betroffenen Länder, Aktivierungsfristen 
und Auskünfte online unter der Adresse:
www.service-babymoov.com

NL.

*  Levenslange garantie. Deze garantie is aan voorwaarden 
onderworpen. Lijst met betrokken landen, wachttijd voor 
online activering en inlichtingen op het volgende adres:
www.service-babymoov.com

ES.

*  Garantía de por vida. Esta garantía está sujeta a una serie 
de condiciones. Puede consultar el listado de países, plazos 
de activación e información en línea en la siguiente dirección: 
www.service-babymoov.com

IT.

*  Garanzia a vita. La presente garanzia è subordinata a 
determinate condizioni. Elenco degli Paesi interessati, tempi 
di attivazione e informazioni on-line al seguente indirizzo: 
www.service-babymoov.com

PT.

*  Garantia vitalícia. Esta garantia é subordinada a 
determinadas condições. A lista de países envolvidos, prazos 
de ativação e informações online no seguinte endereço: 
www.service-babymoov.com

CZ.

*  Doživotní záruka. Tato záruka podléhá určitým podmínkám. 
Seznam zainteresovaných zemí, lhůta pro aktivaci záruky a 
on-line informace na adrese: www.service-babymoov.com

HU.

*  Örökélet Garancia. A garancia teljesülése bizonyos 
feltételekhez kötött. Az érintett országok listájával, aktiválási 
idők és online információk az alábbi címen: 
www.service-babymoov.com  honlapon olvashat.

RU.

*  Пожизненная гарантия. Данная гарантия зависит 
от определенных условий. Список стран, активация и 
информация доступны на сайте: www.service-babymoov.com

PL.

*  Dożywotnia gwarancja. Gwarancja ta podlega pewnym 
warunkom. Lista krajów, termin aktywacji i informacje on-line 
pod następującym adresem:  www.service-babymoov.com

RO.

*  Garanţie pe viaţă. Această garanţie este supusă anumitor 
condiţii. Lista ţări interesate, modul de activare şi alte 
informaţii sunt disponibile la adresa următoare:
www.service-babymoov.com

DK.

*  Livstidsgaranti. Denne garanti er underlagt visse betingelser. 
Liste over inkluderede lande, aktivering og informationer kan 
fås på følgende adresse: www.service-babymoov.com

AR.

* ضمان مدى الحياة. يخضع الضمان للبنود والشروط. يمكنم الاطلاع على قائمة الدول المشمولة بالضمان 
www.service-babymoov.com :ولتفعليله ومزيد من المعلومات على الرابط الإلكتروني التالي


